
Odontoiatria 6.1 Een kind verwelkomen 
Accogliere un bambino

 

1. Wat doet de tandarts als Isa in de stoel zit?

a. Hij zet de lamp aan en kijkt naar haar tanden. b. Hij vraagt Isa om op de grond te gaan staan. 

c. Hij geeft Isa meteen een verdoving. d. Hij maakt een foto van haar tanden. 
2. Waardoor begint het bij Isa te kriebelen?

a. Door het haakje bij haar tand. b. Door het spiegeltje in haar mond. 

c. Door het luchtpijpje dat in haar mond blaast. d. Door de lamp die in haar ogen schijnt. 
1-a 2-c

 

2. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 

De tandarts
Il dentista

De
tandarts:

Hallo Floortje, ik ben Thijn. We gaan naar je
tanden kijken en we gaan ze tellen. Is dat goed? 

(Ciao Floortje, sono Thijn. Guarderò i
tuoi denti e li conterò. Va bene?)

Het kind: Goed… maar ik ben een beetje bang. (Bene… ma sono un po' spaventata.) 

De
tandarts:

Dat is heel normaal. Als je een pauze wilt, steek
dan je hand op. Ik leg je alles rustig uit. 

(È del tutto normale. Se vuoi fare una pausa, alza
la mano. Ti spiegherò tutto con calma.) 

Het kind: Gaat het pijn doen? (Farà male?) 

De
tandarts:

Nee, het doet geen pijn. Kijk, dit is de lucht- en
waterspuit. Hij blaast lucht en een klein straaltje
water. 

(No, non fa male. Guarda, questo è il getto d'aria
e d'acqua. Soffia aria e un piccolo getto d'acqua.) 

Het kind: Oh! Dat kietelt. En die blauwe slang, wat is dat? (Oh! Solletica. E quel tubo blu, cos'è?) 

De
tandarts:

Dat is de zuiger. Kijk, op mijn vinger: hij zuigt
alleen water en speeksel op. 

(Quello è l'aspiratore. Guarda sul mio dito: aspira
solo acqua e saliva.) 

Het kind: Wauw, hij zuigt hard. En wat zit er in dat
doorzichtige zakje? 

(Wow, aspira forte. E cosa c'è in quel sacchetto
trasparente?) 

De
tandarts:

Dat is de onderzoeksset. De spiegel kijkt diep in
je mond en met de sonde kan ik je tanden
tellen. 

(Quello è il kit per l'esame. Lo specchio guarda in
profondità nella tua bocca e con la sonda posso
contare i tuoi denti.) 

Het kind: Ga je dat in mijn mond doen? (Lo metterai nella mia bocca?) 

De
tandarts:

Ja. Ik leg het voorzichtig op je tand en ik tik een
beetje. Je zult zien: het doet geen pijn. Doe je
mond nu maar wijd open, als een leeuw. 

(Sì. Lo appoggerò delicatamente sul tuo dente e
darò qualche leggero colpetto. Vedrai: non fa
male. Ora apri bene la bocca, come un leone.) 
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1. Waar gaat dit gesprek vooral over?   (Di cosa parla principalmente questa conversazione?)  

a. Over het eerste bezoek van een kind aan de
tandarts

b. Over het plaatsen van een metalen kroon

c. Over het maken van een periapicale
röntgenfoto

d. Over een pulpotomie bij een melk-kies

2. Wat zegt de tandarts als Floortje bang is?   (Cosa dice il dentista quando Floortje è spaventata?)  

a. Dat ze niet bang mag zijn b. Dat haar ouders buiten moeten wachten

c. Dat hij meteen fluoridevernis gaat aanbrengen d. Dat het heel normaal is om een beetje bang te
zijn

1-a 2-d
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